
Serija PAS® Micro
Oprema za zaštitu dišnih putova tijekom evakuacije Upute za uporabui
1 Radi vaše sigurnosti
1.1 Opće sigurnosne upute

● Prije upotrebe proizvoda pažljivo pročitajte upute za upotrebu.
● Strogo se pridržavajte uputa za upotrebu. Korisnik mora u potpunosti

razumjeti upute i točno slijediti upute. Proizvod se smije upotrebljavati
samo za odgovarajuću namjenu.

● Upute za upotrebu nemojte uklanjati. Osigurajte čuvanje i propisnu pri-
mjenu od korisnika.

● Ovaj proizvod smije upotrebljavati samo školovano i stručno osoblje.
● Pridržavajte se lokalnih i nacionalnih pravila i propisa.
● Samo školovano i stručno osoblje smije ispitivati, popravljati i održavati

proizvod. Preporučuje se da sklopite ugovor o servisiranju s tvrtkom
Dräger te da tvrtka Dräger izvodi sve radove održavanja.

● Ovaj proizvod mora pregledavati i servisirati odgovarajuće obučeno
servisno osoblje kako je to navedeno u odjeljku "Održavanje" u ovom
dokumentu.

● Za radove održavanja upotrebljavajte samo originalne dijelove i pribor
tvrtke Dräger. U suprotnom to može nepovoljno utjecati na funkciju
proizvoda.

● Ne upotrebljavajte neispravne i nepotpune proizvode. Ne vršite nika-
kve preinake na proizvodu.

● U slučaju kvara ili greške proizvoda ili dijelova proizvoda obavijestite
tvrtku Dräger.

● Dovod zraka treba ispunjavati zahtjeve za zrak za disanje sukladno
normi EN 12021.

1.2 Značenje simbola upozorenja

Simboli upozorenja navedeni u nastavku upotrijebljeni su u ovom
dokumentu kako bi se označili i istaknuli pripadajući tekstovi upozorenja
koji zahtijevaju povećanu pozornost korisnika. Značenja simbola
upozorenja definirana su kako slijedi:

UPOZORENJE
Upozorenje na potencijalnu opasnu situaciju. Ako se ta situacija ne
izbjegne, mogu nastupiti teške ozljede ili smrt.

OPREZ
Upozorenje na potencijalnu opasnu situaciju. Ako se ta situacija ne
izbjegne, mogu nastupiti ozljede ili oštećenja proizvoda ili okoliša.
Može se upotrijebiti i kao upozorenje na nestručnu uporabu.

UPUTA
Dodatne informacije o primjeni proizvoda.

2 Opis
2.1 Opis proizvoda

Ova varijanta serije Dräger PAS Micro pruža zaštitu dišnih putova
potrebnu tijekom evakuacije iz kontaminiranog okruženja, uz upotrebu
zraka za disanje iz boce sa zrakom.

Oprema je dostupna u verziji za upotrebu od 10 minuta, 15 minuta ili
20 minuta. To su nazivna trajanja evakuacije koje se utvrđuju na temelju
kapaciteta (volumena i nazivnog tlaka) odabrane boce sa zrakom. Stvarno
trajanje evakuacije ovisi i o brzini kojom korisnik troši zrak iz boce (brzina
disanja).

Značajke opreme:
● Sustav za nošenje ima remenje za ramena, remen za pojas i traku za

bocu na stražnjoj strani.
● Reduktor tlaka (Sl. 1, stavka 2) izravno se priključuje na bocu sa

zrakom i smanjuje tlak u boci na srednji tlak koji zahtijeva plućni
automat (Sl. 1, stavka 1).

● U nastavku su opisana boca sa zrakom Dräger i plućni automat.

2.1.1 Boca sa zrakom

Dostupne su boce s nazivnim radnim tlakom od 200 bara ili 300 bara, od
čelika ili od kompozitnih materijala. Tlak u boci sa zrakom prikazan je na
indikatoru sadržaja na boci. Za upotrebu s jedinicom PAS Micro odobrene
su samo boce sa zrakom navedene u certifikatu tvrtke Dräger. Dodatne
informacije možete zatražiti od tvrtke Dräger.

2.1.2 Plućni automat (LDV)

S ovom su opremom kompatibilni razni plućni automati Dräger, uz
korištenje spojnice (Sl. 2, stavka 1) koja odgovara spojnici na maski za lice
(pogledajte tablicu u nastavku):

Tijekom upotrebe plućni automat automatski se aktivira dok korisnik diše i
zatim regulira dovod zraka za disanje u masku za lice, ovisno o brzini
disanja korisnika.
● Na sustavima s pozitivnim tlakom, kad se aktivira plućni automat,

interni ventil ostaje otvoren sve dok ga korisnik ne zatvori. Ventili s
pozitivnim tlakom imaju gumb za resetiranje (Sl. 2, stavka 2) koji
zatvara ventil kad je to potrebno. Pritiskanjem gumba za resetiranje
zatvara se interni ventil i tako se prekida protok zraka kroz plućni
automat.

● Na sustavima s negativnim tlakom interni ventil automatski se zatvara
i tako prekida protok zraka kroz plućni automat.

2.2 Namjena

Kad se proizvod koristi s odobrenom maskom za lice, bocom sa zrakom i
plućnim automatom, pruža korisniku zaštitu dišnih putova potrebnu tijekom
evakuacije iz prostora s kontaminacijom ili nedostatkom kisika. Namijenjen
za upotrebu u primjenama gdje je potrebna visoka razina zaštite dišnih
putova. Oprema je namijenjena samo za primjenu tijekom evakuacije.

Boca sa zrakom, maska za lice (maska za cijelo lice usklađena s normom
EN 136, klase 2 ili 3) i drugi dodaci koji se koriste s ovim proizvodom

Spojnica 
na pluć-

nom auto-
matu

Spojnica na 
maski za 

lice

Vrsta Vrsta spojnice

A P Pozitivan 
tlak

Utična – specifična za Dräger

AE PE Pozitivan 
tlak

Navojna – M45 x 3, prema 
EN 148-3

N RA Negativan 
tlak

Navojna – okrugli navoj od 40 
mm, prema EN 148-1
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moraju biti komponente s certifikatom tvrtke Dräger, sastavljene u
odobrenu konfiguraciju; u suprotnom može doći do nepravilnosti u radu
uređaja. Dodatne informacije možete zatražiti od tvrtke Dräger.

2.3 Ograničenja u primjeni

Ovaj proizvod nema odobrenje za primjene u kemijski, biološki, radiološki
ili nuklearno ugroženim područjima.

Uporaba u potencijalno eksplozivnim atmosferama
● Uređaji serije PAS Micro tipskim su testiranjem potvrđeni kao prikladni

za upotrebu u potencijalno eksplozivnim atmosferama. Elektronički
podsklopovi imaju ATEX certifikate. Kombinacije su prikladne za
uporabu u opasnim područjima, uključujući zonu 0 i zonu 20.
Kombinacije se mogu koristiti u atmosferama koje sadrže plinove iz
eksplozijske grupe IIC, uz iznimku kombinacija u kojima se koriste
maske za lice linije f 2 koje su prikladne samo za upotrebu u
atmosferama koje sadrže plinove iz eksplozijske grupe IIB.

● Nemojte puniti bocu u potencijalno eksplozivnoj atmosferi.

2.4 Odobrenja

Europski standardi, smjernice i direktive prema kojima je ovaj proizvod
odobren navedene su u izjavi o sukladnosti (pogledajte izjavu o sukladno-
sti ili www.draeger.com/product-certificates).

3 Uporaba

UPOZORENJE
Vrijeme koje je korisniku potrebno za evakuaciju u siguran prostor
mora biti unutar kapaciteta odabrane boce, uz uzimanje u obzir
brzine korisnikovog disanja. Prilikom odabira vrste opreme za
evakuaciju i trajanja evakuacije u obzir se obavezno moraju uzeti
putovi evakuacije i potencijalne opasnosti.

Kvaliteta zraka u boci mora ispunjavati uvjete za zrak za disanje
prema normi EN 12021.
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3.1 Pripreme za uporabu

3.1.1 Vizualni pregled

Vizualnim pregledom provjerite kompletan uređaj za disanje, uključujući
sve komponente i dodatke. Provjerite je li oprema čista i neoštećena, a
osobitu pozornost obratite na pneumatske komponente, cijevi i priključne
elemente. Tipični znakovi oštećenja koja mogu ometati rad uređaja za
disanje obuhvaćaju udarce, izlizanost, razrezotine, koroziju i izblijedjelost
boje. Oštećenja prijavite servisnom osoblju i nemojte koristiti uređaj dok se
pogreške ne otklone.

3.1.2 Stavljanje boce

1. Boca se mora napuniti do kraja, a kazaljka pokazivača tlaka u boci
mora se nalaziti u zelenom području.

2. Položite remenje za nošenje na čistu i ravnu površinu.
3. Potpuno razvucite traku boce, trake za ramena i remen za pojas.
4. Provjerite navoje na ulazu ventila boce i na reduktoru tlaka. Provjerite

jesu li prstenasta brtva (Sl. 3, stavka 1) i sinterirani filtar (Sl. 3,
stavka 2) u reduktoru čisti i neoštećeni.

5. U skladu sa Sl. 4, provucite bocu kroz traku boce i poravnajte ventil s
reduktorom. Kako bi se spriječila oštećenja, boca tijekom umetanja ne
smije doći u dodir s kotačićem na reduktoru tlaka.

6. Poravnajte bocu sa sredinom remenja za nošenje, a zatim zavrnite
kotačić reduktora tlaka na ventilu boce (kako prikazuje strelica na
Sl. 4). Nemojte zatezati do kraja.

7. U skladu sa Sl. 5, labavi dio trake za bocu (1) zategnite oko boce, a
zatim provucite traku kroz kopču kako biste je pričvrstili (2). Umetnite
labavi kraj trake u omču za navođenje (3).

8. Do kraja rukom zategnite kotačić. Nemojte koristiti alate ili prejako
stezati.

3.1.3 Ispitivanje funkcije

Provjera nepropusnosti

UPOZORENJE
Ako uređaj za disanje ne zadovoljava bilo koji standard ili
parametar opisan u provjerama funkcije ili ako se otkrije
propuštanje, prisutan je kvar na sustavu. Pogrešku prijavite
stručnom servisnom osoblju ili se obratite tvrtki Dräger. Nemojte
koristiti uređaj za disanje sve dok se stanje neispravnosti ne
otkloni.

1. Kazaljka pokazivača tlaka u boci mora se nalaziti u zelenom području.
2. Sustavi s pozitivnim tlakom: pritisnite gumb za resetiranje

(Sl. 2, stavka 2) kako biste isključili ventil.
3. Otvorite ventil na boci polako, ali do kraja, kako bi se u sustavu stvorio

tlak, a zatim zatvorite ventil na boci.
4. Provjerite ima li mjesta na kojima čujno izlazi zrak. U slučaju

propuštanja pronađite propuštanje i popravite ga prije upotrebe
(pogledajte odjeljak 4). Ako je potrebno, za traženje propuštanja
upotrijebite sapunicu.

5. Pritisnite prednji gumb (Sl. 6) (rasklopite gumeni pokrov kako biste
mogli pritisnuti gumb, a zatim odmah ponovo postavite pokrov) kako bi
sav zrak izašao iz sustava.

6. Sustavi s pozitivnim tlakom: pritisnite gumb za resetiranje
(Sl. 2, stavka 2) kako biste isključili ventil.

3.1.4 Stavljanje jedinice PAS Micro (položaj spremnosti za rad)

Pogledajte sliku 1 koja pokazuje kako se PAS Micro nosi u položaju
spremnosti za rad.

1. Kazaljka pokazivača tlaka u boci mora se nalaziti u zelenom području.
2. Do kraja otpustite naramenice i remen za pojas te stavite uređaj na leđa.
3. Provjerite nisu li jastučići na ramenima uvrnuti i povlačenjem traka za

ramena prebacite težinu sustava na ramena. U ovoj fazi nemojte zate-
zati do kraja.

4. Zakopčajte kopču remena za pojas i povucite krajeve remena tako da
čvrsto i udobno pristaje uz struk.

5. Povucite trake za ramena tako da uređaj za disanje sjedne čvrsto i
udobno na bokove. Nemojte ga previše zatezati.

6. Provjerite jesu li priključak maske za lice, spojnica ventila plućnog au-
tomata i prstenasta brtva čisti i neoštećeni.

7. Priključite plućni automat na masku za lice na sljedeći način:
○ Utična spojnica: pritisnite je u priključak maske za lice tako da

uskoči na mjesto. Provjerite spoj na način da lagano pokušate ot-
kopčati spojnicu.

○ Navojna spojnica: zavrnite je u priključak maske za lice i zategnite
rukom. Kad je plućni automat postavljen na masku za lice, priključ-
ni element može se zakretati kako bi se olakšalo kretanje glave i
tijela korisnika.

8. Remen za vrat maske za lice prebacite preko glave, a zatim izvod na
remenu za vrat umetnite u otvor u srednjoj traci remenja za glavu.

3.2 Za vrijeme uporabe

Za vrijeme uporabe PAS Micro se nosi u položaju spremnosti za rad do
trenutka evakuacije.

3.2.1 Stavljanje maske za lice i evakuacija

UPOZORENJE
Pravilan dosjed maske za lice postignut je samo ako je cijela brtva
maske u kontaktu s kožom. Kosa, dlake na licu (uključujući kratku
bradu ili zaliske), naušnice, drugi nakit na licu i normalne naočale
sprječavaju pravilno djelovanje brtve maske za lice i ne smiju se
nalaziti u području zabrtvljenosti. Osim toga, nije dopuštena ni
kosa koja može utjecati na dosjed maske za lice (punđa, rep,
umetci itd.).

Vrijeme raspoloživo za evakuaciju započinje od trenutka kad
korisnik počne disati zrak iz boce, a ovisi o kapacitetu boce i brzini
disanja korisnika.

UPUTA
Pogledajte i upute za uporabu maske za lice.

1. Sustavi s pozitivnim tlakom: pritisnite gumb za resetiranje
(Sl. 2, stavka 2) kako biste isključili ventil.

2. Polako otvorite ventil na boci, ali do kraja, kako bi se u sustavu stvorio
tlak.

3. Odvojite izvod na remenu za vrat od srednje trake remenja za glavu.
4. Raširite remenje za glavu (Sl. 7). Umetnite bradu u udubljenje za

bradu na maski za lice i zatim povucite remenje preko glave te
pronađite središnju pločicu remenja na stražnjoj strani glave.
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Serija PAS® Micro
Oprema za zaštitu dišnih putova tijekom evakuacije Upute za uporabui
5. Kao na slici 8, jednoliko zategnite donje (1), a zatim i gornje trake (2) prema stražnjoj strani glave. Ako je potrebno, zategnite i srednju traku (3).
6. Dišite normalno i odmah napustite opasno područje najkraćim i najsigurnijim evakuacijskim putem.

Korisnik mora doći u siguran prostor prije nego se boca sa zrakom isprazni. Kad stignete u siguran prostor, skinite plućni automat s maske za lice ako je
to potrebno i nastavite normalno disati.

3.3 Nakon uporabe

UPOZORENJE
Nemojte skidati opremu prije nego stignete u siguran prostor u kojem nema rizika.

OPREZ
Nemojte puštati opremu da padne jer se ona tako može oštetiti.

1. Otpustite trake maske za lice.
○ Sustavi s pozitivnim tlakom: budući da je zabrtvljenost između maske i lica prekinuta, pritisnite gumb za resetiranje (Sl. 2, stavka 2) kako biste

isključili ventil.
2. Skinite masku za lice i do kraja razvucite sve trake remenja za glavu.
3. Potpuno zatvorite ventil na boci.
4. Pritisnite prednji gumb (Sl. 6) (rasklopite gumeni pokrov kako biste mogli pritisnuti gumb, a zatim odmah ponovo postavite pokrov) kako bi sav zrak

izašao iz sustava.
5. Skinite plućni automat s maske za lice (Sl. 9 – prikazana je utična spojnica).
6. Otvorite kopču remena za pojas, podignite kopče traka za rame kako bi se remenje otpustilo i zatim skinite opremu.
7. Provedite postupke održavanja nakon uporabe navedene u intervalima održavanja (pogledajte odjeljak 5.1).

4 Uklanjanje smetnji
Vodič za otklanjanje smetnji prikazuje dijagnostiku kvarova i informacije o popravku primjenjivu za korisnika uređaja za disanje. Dodatne informacije o
otklanjanju smetnji i popravcima navedene su u uputama za uporabu koje su isporučene uz dotičnu opremu (npr. maska za lice i boca sa zrakom).

Obratite se servisnom osoblju ili tvrtki Dräger kada informacije o popravku ukazuju na servisni postupak ili kada simptom ostaje i nakon svih pokušaja
njegovog otklanjanja.

5 Održavanje
5.1 Intervali održavanja

Servisiranje i provjeru uređaja za disanje, uključujući uređaje izvan uporabe, provodite u skladu s intervalima održavanja. Evidentirajte sve podatke o
servisiranju i provjerama. Pogledajte i upute za uporabu plućnog automata, maske za lice i ostale pripadajuće opreme.

U državi u kojoj se oprema koristi mogu biti potrebni dodatni pregledi i testiranja radi usklađivanja s državnim propisima.

Svakodnevna provjera – ako se PAS Micro održava u stanju spremnosti za upotrebu, svakodnevno provjeravajte nalazi li se kazaljka indikatora tlaka u
boci u zelenom području. Ako se nalazi u crvenom području, napunite bocu (pogledajte odjeljak 5.2.2).

Napomene

 Preporuke tvrtke Dräger

1. Očistite opremu ako je prljava. Ako je oprema bila izložena kontaminirajućim tvarima, dezinficirajte dijelove koji dolaze u izravan ili dugotrajan dodir
s kožom.

2. Ove zadatke održavanja smije provoditi samo Dräger ili educirano stručno osoblje. Pojedinosti ovih provjera sadržane su u tehničkom priručniku koji
se izdaje servisnom osoblju koje je pohađalo odgovarajući tečaj o održavanju u organizaciji tvrtke Dräger.

3. .Za tip A provjerite prstenastu brtvu na plućnom automatu, a za tip ESA provjerite vanjsku površinu muškog dijela pritisnog priključka na plućnom
automatu. Kao smjernica vrijedi sljedeće, mazivo se mora osjetiti na prstima, ali se ne smije vidjeti. Ako je potrebno ponovno podmazivanje, lagano
nanesite Dow Corning® Molykote® 111 (druga maziva nisu testirana i mogla bi oštetiti opremu).

4. Zamijenite sinterirani filtar ako se tijekom provjere protoka uoči pad učinkovitosti reduktora ili ako je filtar vidljivo oštećen.

5. Zamijenite prstenastu brtvu visokotlačnog priključka ako se tijekom provjere funkcije ustanovi da propušta ili ako je vidljivo oštećena.

6. Tamo gdje je uređaj za disanje izložen intenzivnoj uporabi (u ustanovama za obuku itd.), skratite razdoblje do remonta za reduktor tlaka. Dräger pre-
poručuje da u takvim okolnostima intervali remonta budu kraći od 5.000 primjena u uporabi. Jedna primjena u uporabi definira se kao pojedinačna
uporaba potpuno sklopljenog uređaja za disanje, pri čemu korisnik diše zrak iz boce. To ne obuhvaća stavljanje sustava pod tlak radi provjere prije
uporabe.

5.2 Zadaci održavanja

5.2.1 Skidanje boce

UPOZORENJE
Ispuštanje zraka pod visokim tlakom može ozlijediti korisnika ili druge osobe u blizini uređaja za disanje. Zatvorite ventil na boci i ispustite sav zrak iz
sustava prije nego pokušate odvojiti bocu sa zrakom.

1. Zatvorite ventil na boci i pritisnite prednji gumb (Sl. 5) (rasklopite gumeni pokrov kako biste mogli pritisnuti gumb, a zatim odmah ponovo postavite
pokrov) kako bi sav zrak izašao iz sustava.

2. Otpustite traku za bocu.
3. Odvojite ventil boce od reduktora tlaka.
4. Skinite bocu. Kako bi se spriječilo oštećenje, kotačić na reduktoru tlaka ne smije doći u kontakt s bocom.

Simptom Greška Popravak

Istjecanje zraka pod visokim tlakom ili provjerom 
zabrtvljenosti utvrđeno propuštanje

Labav ili zaprljan priključni element boce Odvojite, očistite i ponovo priključite priključni 
element, a zatim ponovite provjeru

Neispravno crijevo ili komponenta Nadomjestite priborom koji korisnik može zami-
jeniti i ponovite provjeru

Izlazak zraka iz spoja srednjetlačne cijevi na 
reduktoru tlaka (sigurnosni rasteretni ventil)

Neispravna prstenasta brtva, držač, opruga ili 
reduktor tlaka

Servisni postupak

Previsok ili prenizak srednji tlak Kvar reduktora tlaka Servisni postupak

Komponenta / 
sustav

Zadatak Prije 
uporabe

Nakon 
uporabe

Svaki 
mjesec

Svake 
godine

Svakih 
šest 

godina

Kompletna oprema Vizualni pregled (pogledajte Uputu 1 i odjeljak 3.1.1)  

Provjera funkcioniranja uređaja (pogledajte odjeljak 3.1.3)  

Provjere kruga disanja i statike (pogledajte Uputu 2) 

Plućni automat Provjerite ima li na pritisnim priključcima maziva (pogledajte Uputu 3) 

Reduktor tlaka Provjera srednjeg tlaka (pogledajte Uputu 2) 

Pregled sinteriranog filtra (pogledajte Uputu 2 i Uputu 4) 

Pregled prstenaste brtve visokotlačnog priključka (pogledajte Uputu 2 i 
Uputu 5)



Remont. Obratite se tvrtki Dräger radi popravka ili zamjene (Repair Exc-
hange (REX) (pogledajte Uputu 6)



Boca Punjenje na pravilan tlak (pogledajte odjeljak 5.2.2) 

Provjera datuma prvog testiranja koji je otisnut na boci 

Testiranje tlaka u boci i recertifikacija Sukladno državnim propisima u državi uporabe

Ventil boce Remont U vrijeme recertifikacije

!

!

!

Dow Corning® i Molykote® registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Dow Corning Corporation
5.2.2 Punjenje boce zrakom

UPOZORENJE
Kvaliteta zraka za boce s komprimiranim zrakom mora biti
usklađena sa zahtjevima norme EN 12021.

● Pročitajte i upute koje ste primili s bocom i jedinicom za ponovno
punjenje boce.

● Punite samo boce za komprimirani zrak:
○ Koje su usklađene s državnim standardima.
○ Koje na sebi imaju podatak o datumu originalnog testiranja od

strane proizvođača i oznaku testiranja.
○ Koje se nalaze unutar roka za testiranje koji je na boci naznačila

stanica koja je izvršila posljednje testiranje.
○ Koje nisu oštećene.

● Kako bi se spriječilo prodiranje vlage u bocu, ventil na boci mora ostati
zatvoren sve dok se ne priključi na jedinicu za punjenje.

● Bocu napunite na nazivni radni tlak. Dräger preporučuje da
maksimalna brzina punjenja bude 27 bara po minuti (u slučaju brzog
punjenja raste temperatura, što dovodi do nepotpunog punjenja).

● Kako bi se spriječilo prekomjerno punjenje boce, Dräger preporučuje
da se na kompresoru za punjenje upotrijebi limitator tlaka.

5.3 Čišćenje i dezinfekcija

OPREZ
Nemojte prekoračiti 60 °C prilikom sušenja i izvadite sve
komponente iz uređaja za sušenje čim se osuše. Vrijeme sušenja
u toplinskoj sušilici ne smije biti dulje od 30 minuta.

Nemojte uranjati pneumatske ili elektroničke komponente u
otopine za čišćenje ili u vodu.

Ako voda dopre i ostane u unutrašnjosti pneumatskog sustava
uređaja za disanje (kao što je plućni automat) i tamo se zamrzne,
to će poremetiti njegovu funkciju. Kako bi se to spriječilo, nemojte
dopustiti da bilo kakva tekućina dospije u uređaj za disanje i
temeljito ga osušite nakon čišćenja.

Informacije o odgovarajućim sredstvima za čišćenje i dezinfekciju,
kao i njihove specifikacije pogledajte u dokumentu 9100081 na
www.draeger.com/IFU.

Pogledajte i upute za uporabu plućnog automata, maske za lice i ostale
pripadajuće opreme.

● Koristite samo krpe koje ne ostavljaju dlačice

1. Ručno očistite uređaj za disanje pomoću krpe navlažene otopinom za
čišćenje kako biste uklonili suvišnu nečistoću.

2. Nanesite otopinu za dezinfekciju na sve unutarnje i vanjske površine.
3. Dobro isperite sve komponente čistom vodom kako bi se uklonili ostaci

sredstva za čišćenje i dezinficijensa.
4. Sve komponente osušite suhom krpom, u toplinskoj sušilici ili na zraku.
5. Ako je potrebno rastaviti pneumatske komponente, obratite se

servisnom osoblju ili tvrtki Dräger

6 Skladištenje
6.1 Priprema za skladištenje

● Izvucite remenove za ramena, pojas i remenove maske za lice.
● Za skladištenje masku za lice stavite u zaštitnu vrećicu (obratite se

tvrtki Dräger radi isporuke odgovarajuće vrećice).
● Položite gumene cijevi tako da polumjer savijanja nije prekratak i da

cijev ne bude nategnuta, stisnuta ili uvrnuta.

6.2 Uvjeti skladištenja

● Opremu skladištite na temperaturi između -15 °C i +25 °C. Prostor
mora biti suh, bez prašine i nečistoća, i oprema u njemu ne smije biti
izložena habanju ili oštećenjima uslijed abrazije. Nemojte skladištiti
opremu na mjestu izloženom izravnom sunčevom svjetlu.

● Ako je smješten na povišenom mjestu, dobro učvrstite uređaj za
disanje kako bi se spriječilo njegovo padanje.

7 Zbrinjavanje
Kad je to potrebno, PAS Micro odložite u skladu s državnim ili lokalnim
propisima za zbrinjavanje otpada.

8 Tehnički podaci
Visokotlačni priključak: 200 bara ili 300 bara, standard G5/8” prema normi
EN 144-2.

!

!
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